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REZUMAT EXECUTIV 

 
RGPD prevede la articolul 46 ca exportatorii de date să instituie garanții adecvate pentru transferurile 
de date cu caracter personal către țări terțe sau organizații internaționale. În acest scop, RGPD 
diversifică garanțiile adecvate care pot fi utilizate de exportatorii de date în temeiul articolului 46 
pentru încadrarea transferurilor către țări terțe, prin introducerea, printre altele, a certificării ca un 
nou mecanism de transfer [articolul 42 alineatul (2) și articolul 46 alineatul (2) litera (f) din RGPD].  

Prezentele orientări oferă îndrumări în legătură cu aplicarea articolului 46 alineatul (2) litera (f) din 
RGPD în materie de transferuri de date cu caracter personal către țări terțe sau organizații 
internaționale pe baza certificării. Documentul este structurat în patru secțiuni și o anexă. 

Partea întâi a prezentului document („CONSIDERAȚII GENERALE”) clarifică faptul că orientările 
completează Orientările generale nr. 1/2018 privind certificarea deja existente și abordează cerințele 
specifice din capitolul V din RGPD atunci când certificarea este utilizată ca instrument de transfer. În 
conformitate cu articolul 44 din RGPD, orice transfer de date cu caracter personal către țări terțe sau 
organizații internaționale trebuie să îndeplinească condițiile prevăzute de celelalte dispoziții ale RGPD, 
în plus față de respectarea capitolului V din RGPD. Prin urmare, într-o primă etapă, trebuie asigurată 
respectarea dispozițiilor generale ale RGPD și, într-o a doua etapă, trebuie respectate dispozițiile 
capitolului V din RGPD. Sunt descriși actorii implicați și principalele lor roluri în acest context, cu un 
accent special pe rolul importatorului de date căruia i se va acorda o certificare și pe cel al 
exportatorului de date care o va utiliza ca instrument pentru a-și încadra transferurile (având în vedere 
că responsabilitatea pentru respectarea normelor în materie de prelucrare a datelor îi revine în 
continuare exportatorului de date). În acest context, certificarea poate include, de asemenea, măsuri 
care completează instrumentele de transfer pentru a asigura conformitatea cu nivelul UE de protecție 
a datelor cu caracter personal. Partea întâi a orientărilor conține, totodată, informații privind procesul 
de obținere a unei certificări care să fie utilizată ca instrument pentru transferuri. 

Partea a doua a prezentelor orientări („GHID DE PUNERE ÎN APLICARE CU PRIVIRE LA CERINȚELE DE 
ACREDITARE”) reamintește că cerințele de acreditare a unui organism de certificare pot fi găsite în 
ISO 17065 și interpretând Orientările nr. 4/2018 privind acreditarea organismelor de certificare în 
temeiul articolului 43 din RGPD și anexa la acestea în contextul capitolului V. Totuși, în condițiile unui 
transfer, prezentele orientări explică mai în detaliu unele dintre cerințele de acreditare aplicabile 
organismului de certificare.  

Partea a treia a prezentelor orientări („CRITERII SPECIFICE DE CERTIFICARE”) oferă îndrumări cu privire 
la criteriile de certificare deja enumerate în Orientările nr. 1/2018 și stabilește criterii specifice 
suplimentare care ar trebui să fie incluse într-un mecanism de certificare care să fie utilizat ca 
instrument pentru transferurile către țări terțe. Aceste criterii se referă la evaluarea legislației țării 
terțe, la obligațiile generale ale exportatorilor și ale importatorilor, la normele privind transferurile 
ulterioare, la căile de atac și la asigurarea respectării legislației, la procedurile și acțiunile pentru 
situațiile în care legislația și practicile naționale împiedică respectarea angajamentelor asumate în 
cadrul certificării și cererile de acces la date din partea autorităților din țările terțe.  

Partea a patra a prezentelor orientări („ANGAJAMENTE OBLIGATORII ȘI EXECUTORII CARE TREBUIE 
PUSE ÎN APLICARE”) prezintă elemente care ar trebui abordate în angajamentele obligatorii și 
executorii pe care operatorii sau persoanele împuternicite de operatori care nu fac obiectul RGPD ar 
trebui să și le asume cu scopul de a oferi garanții adecvate pentru datele transferate către țări terțe. 
Aceste angajamente, care pot fi prevăzute în diferite instrumente, inclusiv în contracte, includ, în 
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special, o garanție că importatorul nu are niciun motiv să creadă că legislația și practicile din țara terță 
aplicabile prelucrării în cauză, inclusiv orice cerințe de divulgare a datelor cu caracter personal sau 
măsuri de autorizare a accesului autorităților publice, îl împiedică să își îndeplinească angajamentele 
asumate în cadrul certificării.  

ANEXA la prezentele orientări conține câteva exemple de măsuri suplimentare în conformitate cu cele 
enumerate în anexa II la Recomandările 01/2020 (Recomandările 01/2020 privind măsurile care 
completează instrumentele de transfer pentru a asigura conformitatea cu nivelul UE de protecție a 
datelor cu caracter personal) în contextul utilizării unei certificări ca instrument pentru transferuri. 
Exemplele sunt concepute cu scopul de a atrage atenția asupra situațiilor critice.  
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Comitetul European pentru Protecția Datelor  

având în vedere articolul 70 alineatul (1) litera (e) din Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește 
prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a 
Directivei 95/46/CE („RGPD”),  

având în vedere Acordul privind SEE, în special anexa XI și Protocolul 37 la acesta, astfel cum au fost 
modificate prin Decizia nr. 154/2018 a Comitetului mixt al SEE din 6 iulie 20181, 

având în vedere articolele 12 și 22 din Regulamentul său de procedură,  

A ADOPTAT URMĂTOARELE ORIENTĂRI 

 

1 CONSIDERAȚII GENERALE 

1.1. Obiectiv și domeniu de aplicare 

1. Prezentul document urmărește să ofere îndrumări în legătură cu aplicarea articolului 46 alineatul (2) 
litera (f) din RGPD în materie de transferuri de date cu caracter personal către țări terțe sau organizații 
internaționale pe baza certificării. CEPD a publicat deja orientări generale privind certificarea2 și 
acreditarea3 în temeiul RGPD. Prin urmare, aceste noi orientări reflectă doar aspectele specifice privind 
certificarea ca instrument pentru transferuri. Ele menționează aplicarea articolului 46 alineatul (2) 
litera (f) și a articolului 42 alineatul (2) din RGPD, oferind orientări practice în acest sens și introducând 
noi elemente în orientările deja publicate.  

2. CEPD va evalua funcționarea prezentelor orientări în lumina experienței dobândite prin aplicarea lor 
în practică și va oferi orientări suplimentare pentru a clarifica aplicarea elementelor enumerate mai 
jos, inclusiv rolul acordului de certificare în ceea ce privește angajamentele obligatorii și executorii 
menționate la articolul 46 alineatul (2) litera (f) din RGPD. 

1.2. Norme generale aplicabile transferurilor internaționale 

3. În conformitate cu articolul 44 din RGPD, orice transfer de date cu caracter personal către țări terțe4 
sau organizații internaționale trebuie să îndeplinească condițiile prevăzute de celelalte dispoziții ale 
RGPD, în plus față de respectarea capitolului V din RGPD. Prin urmare, fiecare transfer trebuie să 
respecte, inter alia, principiile de protecție a datelor prevăzute la articolul 5 din RGPD, să fie legal în 
conformitate cu articolul 6 din RGPD și să respecte articolul 9 din RGPD în cazul categoriilor speciale 
de date. Prin urmare, trebuie să se aplice un test în două etape. Într-o primă etapă, trebuie asigurată 

                                                           

1 Trimiterile la „statele membre” din prezentul document trebuie înțelese ca trimiteri la „statele membre ale 
SEE”. 
2 Orientările nr. 1/2018 privind certificarea și identificarea criteriilor de certificare în conformitate cu articolele 42 
și 43 din Regulamentul (UE) 2016/679. 
3 Orientările nr. 4/2018 privind acreditarea organismelor de certificare în temeiul articolului 43 din Regulamentul 
general privind protecția datelor (2016/679). 
4 Orientările nr. 05/2021 privind interacțiunea dintre aplicarea articolului 3 și dispozițiile privind transferurile 
internaționale în conformitate cu capitolul V din RGPD, pagina 4. 





8 
Adoptate 

mecanism din capitolul V6. Cu toate acestea, astfel cum s-a explicat în orientările anterioare emise de 
CEPD, derogările prevăzute la articolul 49 din RGPD trebuie interpretate în mod restrictiv și vizează, în 
principal, activități de prelucrare cu caracter ocazional și nerepetitiv7.  

1.3  Cine sunt actorii implicați și care este rolul acestora în legătură cu certificarea ca 
instrument pentru transferuri? 

8. Comitetul European pentru Protecția Datelor (CEPD) este împuternicit să aprobe criteriile de 
certificare la nivelul SEE (Sigiliu European privind Protecția Datelor) și să emită avize cu privire la 
proiectele de decizie ale autorităților de supraveghere privind criteriile de certificare și cerințele de 
acreditare ale organismelor de certificare, astfel încât să se asigure coerența. Totodată, acesta are 
competența de a reuni într-un registru toate mecanismele de certificare, precum și sigiliile și mărcile 
de protecție a datelor și de a le pune la dispoziția publicului8. 

9. Autoritățile de supraveghere (AS) aprobă criteriile de certificare atunci când mecanismul de certificare 
nu este un Sigiliu European privind Protecția Datelor9. De asemenea, acestea ar putea să acrediteze 
organismul de certificare, să elaboreze criteriile de certificare și să emită certificarea, în cazul în care 
legislația națională a statului membru de care aparțin prevede acest lucru10. 

10. Organismul național de acreditare poate acredita organisme de certificare terțe utilizând ISO 17065 
și cerințele suplimentare de acreditare ale autorităților de supraveghere, care ar trebui să fie în 
conformitate cu secțiunea 2 din prezentele orientări. În unele state membre, acreditarea poate fi 
acordată, atât de către AS competentă, cât și de către un organism național de acreditare sau de către 
ambele. 

11. Titularul regimului este o organizație care a stabilit criterii de certificare și cerințe metodologice în 
funcție de care trebuie evaluată conformitatea. Organizația care efectuează evaluările poate fi aceeași 
organizație care a elaborat și deține regimul, dar pot exista acorduri în care o organizație deține 
regimul, iar o alta (sau mai multe altele) efectuează evaluările în calitate de organism de certificare.  

12. În funcție de dreptul intern, ca alternativă la autoritățile de supraveghere, organismul de certificare 
acreditat conform celor menționate mai sus poate emite certificările11. Acesta ar putea să elaboreze 
criterii de certificare și, prin urmare, să fie titular al regimului (a se vedea punctul 11 de mai sus). Acesta 
trebuie să aibă un sediu în SEE, în special pentru a permite exercitarea efectivă a competențelor 
corective prevăzute la articolul 58 alineatul (2) litera (f) din RGPD. Însă, organismul de certificare ar 
putea subcontracta activități unor experți locali sau unor unități din afara SEE care vor desfășura 
activități de audit în numele său12. Totuși, un organism de certificare nu trebuie să subcontracteze 
decizia privind acordarea sau neacordarea unei certificări. 

                                                           

6 Pentru informații suplimentare privind articolul 49 și interacțiunea acestuia cu articolul 46 în general, a se vedea 
Orientările 2/2018 privind derogările prevăzute la articolul 49 din Regulamentul (UE) 2016/679. 
7 Orientările 2/2018 privind derogările prevăzute la articolul 49 din Regulamentul (UE) 2016/679, pagina 5. 
8 Articolul 42 alineatul (8) din RGPD. 
9 Orientările nr. 1/2018 privind certificarea și identificarea criteriilor de certificare în conformitate cu articolele 42 
și 43 din Regulamentul (UE) 2016/679, punctul 2.2. 
10 Articolul 42 alineatul (5) și articolul 43 alineatul (1) din RGPD.  
11 Articolul 42 alineatul (5) din RGPD.  
12 Organismele de certificare trebuie să își evalueze experții locali în conformitate cu ISO 17065 și cu cerințele 
suplimentare de acreditare stabilite de autoritatea de supraveghere [articolul 43 alineatul (1) litera (b) din 
RGPD]. 
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1.5. Care ar trebui să fie rolul exportatorului în utilizarea certificării ca instrument 
pentru transferuri? 

19. Transferul efectuat de către exportatorul de date ca atare intră, în general, direct sub incidența RGPD. 
Acest lucru înseamnă că exportatorul trebuie să respecte obligațiile care îi revin în temeiul RGPD și, în 
special, să garanteze un transfer securizat al datelor, în conformitate cu articolul 32 și cu capitolul V, 
pentru a se asigura că nivelul de protecție a persoanelor fizice garantat prin regulamentul respectiv nu 
este subminat (articolul 44 din RGPD)16. Desigur, acest lucru poate fi certificat în temeiul articolului 42 
alineatul (1).  

20. În plus, exportatorul de date care dorește să utilizeze o certificare ca o garanție adecvată, în 
conformitate cu articolul 46 alineatul (2) litera (f) din RGPD, este obligat, în special, să verifice dacă 
certificarea pe care intenționează să se bazeze este eficace din perspectiva caracteristicilor prelucrării 
avute în vedere. În acest scop, exportatorul de date trebuie să verifice certificarea emisă pentru a 
vedea dacă certificatul este valabil și nu a expirat, dacă acesta vizează transferul specific care urmează 
să fie efectuat și dacă tranzitul de date cu caracter personal se încadrează în domeniul de aplicare al 
certificării, precum și dacă sunt implicate transferuri ulterioare și dacă este furnizată o documentație 
adecvată cu privire la acestea. În plus, exportatorul trebuie să verifice dacă organismul de certificare 
care emite certificarea este acreditat de un organism național de acreditare sau de o autoritate de 
supraveghere competentă. În plus, exportatorul de date ar trebui să facă referire la utilizarea 
certificării sub forma unui instrument de transfer în contractul de prelucrare a datelor în temeiul 
articolului 28 din RGPD în cazul transferurilor de la operator la persoana împuternicită de operator sau 
într-un contract de partajare a datelor cu importatorul de date în cazul transferurilor de la operator la 
operator. 

21. Având în vedere că exportatorul este responsabil de aplicarea tuturor dispozițiilor din capitolul V, 
acesta trebuie, de asemenea, să evalueze dacă certificarea pe care intenționează să se bazeze ca 
instrument pentru transferuri este eficace în lumina legislației și a practicilor în vigoare în țara terță, 
care sunt relevante pentru transferul în cauză. În scopul acestei evaluări și ca element important 
pentru a demonstra respectarea responsabilității sale, exportatorul de date se poate baza pe 
verificarea efectuată de organismul de certificare a evaluării documentate de către importator a 
legislației și practicilor din țara terță.  

22. În cazul în care evaluarea importatorului a arătat că acesta și/sau exportatorul de date ar putea fi 
nevoiți să furnizeze măsuri suplimentare prevăzute de certificare pentru a asigura un nivel de protecție 
echivalent în esență cu cel oferit în SEE, exportatorul de date trebuie să verifice măsurile suplimentare 
furnizate de importatorul de date care deține o certificare și dacă este în măsură să răspundă la 
măsurile tehnice și (dacă este cazul) la măsurile suplimentare solicitate de importatorul de date. 

                                                           

16 În acest sens, este important de remarcat faptul că articolul 44 din RGPD prevede în mod clar că un transfer 
poate fi efectuat nu numai de către un operator, ci și de către o persoană împuternicită de operator. Prin urmare, 
va exista o situație de transfer în care o persoană împuternicită de operator trimite date unei alte persoane 
împuternicite de operator sau chiar unui operator dintr-o țară terță, conform instrucțiunilor primite de la 
operatorul său [articolul 28 alineatul (3) litera (a) din RGPD]. În aceste cazuri, persoana împuternicită de operator 
acționează în calitate de exportator de date în numele operatorului și trebuie să se asigure că dispozițiile 
capitolului V sunt respectate pentru transferul în cauză în conformitate cu instrucțiunile operatorului, inclusiv că 
este utilizat un instrument de transfer adecvat. Având în vedere că transferul este o activitate de prelucrare 
efectuată în numele operatorului, operatorul este și el responsabil și ar putea fi tras la răspundere în temeiul 
capitolului V și, de asemenea, trebuie să se asigure că persoana împuternicită de operator oferă garanții 
suficiente în temeiul articolului 28.  
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23. În cazul în care aceste prevederi nu sunt respectate, exportatorul de date va trebui să solicite 
importatorului să pună în aplicare măsuri suplimentare adaptate sau să le stabilească singur.  

1.6. Care este procesul de certificare ca instrument pentru transferuri? 

24. Certificarea este voluntară, dar, atunci când este solicitată, aceasta trebuie acordată printr-un proces 
transparent bazat pe norme imperative. RGPD acordă o încredere considerabilă mecanismelor private 
de certificare ca formă de „autoreglementare reglementată”. În consecință, mecanismele respective 
trebuie să asigure faptul că certificatele îndeplinesc în mod concret cerințele privind garanțiile 
adecvate, astfel cum sunt definite la articolul 46 din RGPD.  

25. Prin urmare, certificarea trebuie să se bazeze pe evaluarea criteriilor de certificare în conformitate cu 
o metodologie de audit obligatorie. Aceste criterii vor fi aprobate de autoritățile de supraveghere 
naționale sau de CEPD, astfel cum se descrie la articolul 42 alineatul (5) din RGPD. Criteriile de 
certificare includ cerințe privind evaluarea prelucrării efectuate de către importatorul de date, inclusiv 
a transferurilor ulterioare, precum și a cadrului juridic relevant din țara terță, pentru a evita ca normele 
și practicile din țara terță să împiedice importatorul să respecte obligațiile care îi revin în temeiul 
certificării.  

26. În cursul procesului de certificare, obiectivul evaluării este verificat pe baza criteriilor de certificare de 
către un organism de certificare acreditat de organismul național de acreditare sau de către AS 
competentă17.  

27. În conformitate cu articolul 43 alineatul (1) din RGPD, organismele de certificare care dispun de un 
nivel adecvat de competență în domeniul protecției datelor, după ce informează AS pentru a-i permite 
să își exercite competențele în temeiul articolului 58 alineatul (2) litera (h) din RGPD, emit și reînnoiesc 
certificarea, dacă este necesar. 

28. În conformitate cu articolul 43 alineatul (5) din RGPD, organismele de certificare transmit autorităților 
de supraveghere competente motivele acordării sau retragerii certificării solicitate. Aceasta nu 
înseamnă că organismul de certificare are nevoie de autorizare din partea AS pentru a emite 
certificarea. Organismul de certificare va monitoriza respectarea de către clienții săi a criteriilor de 
certificare. 

29. AS are competența corectivă de a retrage o certificare sau de a dispune retragerea unei certificări 
eliberate în temeiul articolelor 42 și 43 din RGPD sau de a obliga organismul de certificare să nu emită 
o certificare în cazul în care cerințele de certificare nu mai sunt îndeplinite.  

30. Un Sigiliu European privind Protecția Datelor pentru transferurile internaționale de date poate servi 
drept instrument pentru acoperirea transferurilor către țări terțe, alături de angajamente obligatorii și 
executorii18. 

31. Cu toate acestea, certificările care urmează să fie utilizate ca instrument pentru transferuri pot fi, de 
asemenea, eliberate în conformitate cu regimurile naționale de certificare aprobate în statele SEE. Ca 
atare, acestea sunt valabile numai pentru transferurile către țări terțe de la exportatorii din statul 

                                                           

17 Orientările nr. 4/2018 privind acreditarea organismelor de certificare în temeiul articolului 43 din 
Regulamentul general privind protecția datelor (2016/679), p. 9. 
18 A se vedea articolul 42 alineatul (5) din RGPD și punctul 35 din Orientările nr. 1/2018 ale Comitetului European 
pentru Protecția Datelor privind certificarea și identificarea criteriilor de certificare în conformitate cu 
articolele 42 și 43 din Regulament. 
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membru al SEE în care a fost aprobat regimul de certificare, întrucât nu există recunoaștere reciprocă 
a diferitelor certificări din statele SEE. Totuși, autoritățile de supraveghere din diferite state SEE sunt 
libere să aprobe același mecanism de certificare pentru transferuri19. 

2  GHID DE PUNERE ÎN APLICARE CU PRIVIRE LA CERINȚELE DE 
ACREDITARE  

32. Cerințele de acreditare a unui organism de certificare în ceea ce privește certificările ca instrument 
pentru transferuri pot fi găsite în ISO 17065 și interpretând Orientările nr. 4/201820 în contextul 
capitolului V, astfel cum se explică mai jos. 

33. În opinia CEPD, cerințele suplimentare de acreditare elaborate pe baza Orientărilor nr. 4/2018 și a 
ISO 17065, adoptate în conformitate cu articolul 64 alineatul (1) litera (c) din RGPD, includ deja 
cerințele specifice necesare pentru acreditarea unui organism de certificare în ceea ce privește 
certificările ca instrument pentru transferuri. Cu toate acestea, într-un scenariu de transfer, unele 
cerințe necesită anumite îmbunătățiri legate de notele explicative și de interpretare.  

34. În ceea ce privește cerințele în materie de resurse (a se vedea cerința 6 din anexa 1 la Orientările 
nr. 4/2018), organismul de certificare se asigură că dispune de resursele necesare pentru a putea 
verifica dacă, potrivit criteriilor de certificare, importatorul a efectuat în mod corespunzător și corect 
evaluarea necesară a situației juridice și a practicilor din țara terță/țările terțe în care este stabilit sau 
în care își desfășoară activitatea21. Această evaluare ar trebui efectuată cu privire la activitățile de 
prelucrare care urmează să fie certificate ca parte a obiectivului evaluării în ceea ce privește garanțiile 
adecvate prevăzute la articolul 46 din RGPD și include măsurile suplimentare identificate și puse în 
aplicare de importator, dacă este necesar. Totodată, aceasta presupune, de exemplu, o cunoaștere 
semnificativă a legislației și practicilor locale relevante și competențe lingvistice adecvate în raport cu 
țara terță/țările terțe. 

35. În ceea ce privește cerințele privind procesul (a se vedea cerința 7 din anexa 1 la Orientările 
nr. 4/2018), organismul de certificare se asigură că procesul de certificare se poate baza pe eventuale 
audituri la fața locului, că acesta se derulează în legătură cu prelucrarea care va avea loc în țara 
terță/țările terțe și că evaluarea vizează, de asemenea, punerea efectivă în aplicare a legilor și a 
politicilor existente în țara terță/țările terțe.  

36. În ceea ce privește cerințele referitoare la modificările cu impact asupra certificării (a se vedea cerința 
7.10. din anexa 1 la Orientările nr. 4/2018), organismul de certificare monitorizează modificările aduse 
legislației și/sau jurisprudenței țărilor terțe care pot avea un impact asupra prelucrării care intră în 
domeniul de aplicare al obiectivului evaluării. 

                                                           

19 În cazul în are o AS coordonează adoptarea criteriilor de certificare X în cadrul inițiativei sale naționale și, 
ulterior, ținând seama de criteriile regimului și de reglementările naționale specifice aplicabile, alte țări doresc 
să adopte aceleași criterii de certificare, acestea le pot adopta fără a determina emiterea unui aviz de către CEPD 
în temeiul articolului 64 din RGPD și se pot baza pe avizul acordat primei AS, în conformitate cu articolul 64 
alineatul (3) din RGPD [a se vedea, în acest sens, trimiterea la „Guidance” (Ghid) – addendum (Anexă la 
Orientările nr. 1/2018 privind certificarea și identificarea criteriilor de certificare în conformitate cu articolele 42 
și 43 din regulament)], punctul 66.  
20 Orientările nr. 4/2018 privind acreditarea organismelor de certificare în temeiul articolului 43 din 
Regulamentul general privind protecția datelor (2016/679) (RGPD) și anexa la acesta. 
21 A se vedea punctul 12 de mai sus. 
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3  CRITERII SPECIFICE DE CERTIFICARE 

37. În contextul examinării criteriilor de certificare specifice, prezentele orientări se bazează pe Orientările 
nr. 1/2018 privind certificarea și identificarea criteriilor de certificare în conformitate cu articolele 42 
și 43 din Regulament (versiunea 3. 0), pe anexa 2 corespunzătoare privind revizuirea și evaluarea 
criteriilor de certificare în conformitate cu articolul 42 alineatul (5) și pe Ghidul privind evaluarea 
criteriilor de certificare - addendum (Guidance on Certification criteria assessment - Addendum). 

38. În opinia CEPD, criteriile de certificare, elaborate pe baza anexei 2 la Orientările nr. 1/2018 și a Ghidului 
privind evaluarea criteriilor de certificare – addendum, includ deja majoritatea criteriilor de certificare 
care trebuie luate în considerare la elaborarea unui regim de certificare care să fie utilizat ca 
instrument pentru transferuri. Totuși, ar putea fi necesar să se prezinte mai în detaliu unele dintre 
aceste criterii existente pentru a le adapta la un scenariu specific de transfer (a se vedea punctul 3.1). 
În plus, ar putea fi necesar să se formuleze criterii suplimentare în scopul aplicării unor garanții 
adecvate, inclusiv în ceea ce privește drepturile persoanelor vizate (a se vedea punctul 3.2).  

3.1. GHID DE PUNERE ÎN APLICARE CU PRIVIRE LA CRITERIILE DE CERTIFICARE 

39. Referitor la domeniul de aplicare al mecanismului de certificare și la obiectivul evaluării (a se vedea 
anexa 2 secțiunea 2.a), acestea ar trebui să fie descrise în mod clar în documentația relevantă, inclusiv 
în ceea ce privește transferul de date cu caracter personal către o țară terță sau dacă se intenționează 
să se includă în domeniul de aplicare și tranzitul acestora. 

40. În legătură cu domeniul de aplicare al mecanismului de certificare și cu obiectivul evaluării (a se vedea 
secțiunea 2.b din anexa 2), documentația relevantă ar trebui să descrie în mod concret cărui tip de 
entitate (de exemplu: operator și/sau persoană împuternicită de către operator) i se aplică mecanismul 
de certificare. 

41. Legat de domeniul de aplicare al mecanismului de certificare și de obiectivul evaluării (a se vedea 
secțiunea 2.f din anexa 2), criteriile ar trebui să impună o descriere concretă a obiectivului evaluării 
pentru a se evita neînțelegerile. Aceasta ar trebui să includă cel puțin: 

42. operațiunea (operațiunile) de prelucrare, inclusiv în cazul în care se preconizează transferuri ulterioare 

a) scopul, 

b) tipul entității (de exemplu: operator și/sau persoană împuternicită de operator),  

c) tipul de date transferate, luându-se în considerare dacă sunt implicate categorii speciale de 
date cu caracter personal, astfel cum sunt definite la articolul 9 din RGPD,  

d) categoriile de persoane vizate, 

e) țările în care are loc prelucrarea datelor.  

43. În ceea ce privește transparența și drepturile persoanelor vizate (a se vedea secțiunea 8 din anexa 2), 
criteriile de certificare ar trebui să prevadă că: 

a) persoanele vizate trebuie să fie informate cu privire la activitățile de prelucrare, inclusiv, dacă 
este cazul, cu privire la transferul de date cu caracter personal către o țară terță sau către o 
organizație internațională (a se vedea articolele 12, 13 și 14 din RGPD), 

b) persoanelor vizate trebuie să li se garanteze drepturile de acces, de rectificare, de ștergere, de 
restricționare, de notificare privind rectificarea, ștergerea sau restricționarea, de opoziție la 
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prelucrare, de a nu face obiectul unor decizii bazate exclusiv pe prelucrarea automată a 
datelor, inclusiv crearea de profiluri, în esență echivalente cu cele prevăzute la 
articolele 1519, 21 și 22 din RGPD, 

c) importatorul de date care deține o certificare trebuie să instituie o procedură adecvată de 
tratare a plângerilor pentru a se asigura punerea în aplicare efectivă a drepturilor persoanelor 
vizate,  

d) trebuie să se evalueze dacă și în ce măsură aceste drepturi sunt opozabile persoanelor vizate 
din țara terță în cauză, precum și orice măsuri suplimentare adecvate care ar putea fi necesare 
pentru aplicarea acestora, de exemplu, solicitarea ca importatorul să accepte să se supună 
jurisdicției autorității de supraveghere competente pentru exportator (exportatori) și să 
coopereze cu aceasta în cadrul oricăror proceduri menite să asigure respectarea acestor 
drepturi și, în special, să fie de acord să răspundă cererilor de informații, să se supună 
auditurilor și să respecte măsurile adoptate de autoritatea de supraveghere menționată 
anterior, inclusiv măsurile de remediere și de compensare. 

44. În ceea ce privește măsurile tehnice și organizatorice care garantează protecția (secțiunea 10.q din 
anexa 2), criteriile de certificare ar trebui să impună importatorului să informeze exportatorul și, în 
cazul în care importatorul acționează în calitate de operator, să transmită AS din SEE competentă în 
cazul exportatorului (exportatorilor) de date o notificare cu privire la încălcările securității datelor și să 
informeze despre aceste încălcări persoanele vizate în cazul în care încălcările sunt susceptibile să 
genereze un risc ridicat pentru drepturile și libertățile acestora, în conformitate cu cerințele 
articolului 34 din RGPD. 

3.2. CRITERII DE CERTIFICARE SPECIFICE SUPLIMENTARE 

45. Având în vedere garanțiile identificate pentru alte instrumente de transfer în temeiul articolului 46 din 
RGPD (cum ar fi regulile corporatiste obligatorii sau codurile de conduită) și pentru a asigura un nivel 
coerent de protecție, precum și ținând seama de hotărârea CJUE în cauza Schrems II, CEPD consideră 
că mecanismul de certificare care urmează să fie utilizat ca instrument pentru transferurile către țări 
terțe ar trebui să includă, de asemenea, criteriile enumerate mai jos. 

1. Evaluarea legislației țării terțe  

a) Prevăd criteriile că importatorul trebuie să fi evaluat normele și practicile din țara terță în 
care își desfășoară activitatea, precum și dacă acestea îl împiedică pe importator să își 
respecte angajamentele asumate în cadrul certificării? 

b) Prevăd criteriile că importatorul trebuie să documenteze evaluarea normelor și a practicilor 
din țara terță în care își desfășoară activitatea și să pună documentația la dispoziția 
organismului de certificare și, la cerere, a AS din SEE competentă în cazul exportatorului de 
date, precum și a exportatorului de date?  

c) Prevăd criteriile că importatorul trebuie să fi identificat și să fi pus în aplicare măsurile 
organizatorice și tehnice pentru a oferi garanțiile adecvate în temeiul articolului 46 din 
RGPD, ținând seama de „Recomandările 01/2020 privind măsurile care completează 
instrumentele de transfer pentru a asigura conformitatea cu nivelul UE de protecție a 
datelor cu caracter personal”? 

d) Prevăd criteriile că importatorul trebuie să documenteze măsurile organizatorice și tehnice 
puse în aplicare în mod eficace pentru a oferi garanțiile adecvate în temeiul articolului 46 
din RGPD și să pună documentația la dispoziția organismului de certificare și, la cerere, a 
autorităților competente pentru protecția datelor și a exportatorului de date?  
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e) Prevăd criteriile că importatorul trebuie să fi identificat și să fi pus în aplicare măsurile 
organizatorice și tehnice pentru a asigura securitatea datelor cu caracter personal 
transferate, ținând seama de „Recomandările 01/2020 privind măsurile care completează 
instrumentele de transfer pentru a asigura conformitatea cu nivelul UE de protecție a 
datelor cu caracter personal”, în cazul în care tranzitul este inclus în domeniul de aplicare 
al certificării ca instrument pentru transferuri? 

f) Prevăd criteriile necesitatea unei garanții față de organismul de certificare și de exportator 
că importatorul nu are niciun motiv să creadă că legislația și practicile care i se aplică îl pot 
împiedica să își îndeplinească obligațiile care îi revin în temeiul certificării? 

2. Obligațiile generale ale exportatorilor și importatorilor  

a) Prevăd criteriile că acordurile contractuale (de exemplu, în cadrul unui contract de servicii 
existent) între exportatori și importatori trebuie să conțină o descriere a transferului specific 
căruia i se aplică certificarea și să le recunoască persoanelor vizate în cauză drepturile de 
beneficiari terți? 

b) În măsura în care criteriile impun un conținut specific pentru aceste acorduri sau 
instrumente contractuale și se furnizează un model, prevăd ele că acestea trebuie să facă, 
de asemenea, obiectul evaluării? 

3. Norme privind transferurile ulterioare  

a) Prevăd criteriile că transferurile ulterioare trebuie să facă obiectul unor garanții specifice în 
conformitate cu cerințele capitolului V din RGPD, astfel încât să se asigure că nivelul de 
protecție garantat în SEE nu va fi subminat și prevăd criteriile că documentația 
corespunzătoare trebuie să fie pusă la dispoziția organismului de certificare și a AS din SEE 
competentă în cazul exportatorului (exportatorilor) de date, precum și a exportatorului de 
date, la cerere? 

4. Căi de atac și asigurarea respectării legii 

a) Prevăd criteriile că persoanele vizate pot să își revendice drepturile pe care le dețin în 
calitate de terți beneficiari în raport cu importatorul de date în fața instanței din SEE în care 
își are reședința obișnuită persoana vizată sau în raport cu o organizație internațională, 
inclusiv în scopul obținerii de despăgubiri pentru daunele suferite de persoana vizată în 
cazul nerespectării de către importator a regimului de certificare relevant? 

b) Criteriile permit să se evalueze în mod adecvat dacă un importator este răspunzător în SEE 
pentru prejudiciul suferit de persoana vizată în cazul nerespectării sistemului de certificare 
relevant?  

c) Prevăd criteriile că persoanele vizate pot depune o plângere împotriva importatorului la o 
autoritate de supraveghere din SEE, în special din statul SEE în care acesta sau aceasta își 
are reședința obișnuită ori locul de muncă sau care este competentă în cazul exportatorului 
(exportatorilor) de date?  

d) Prevăd criteriile că importatorul trebuie să coopereze cu autoritatea de supraveghere din 
SEE competentă în cazul exportatorului (exportatorilor) de date și să accepte să fie auditat 
și să fie inspectat de aceasta (aceștia), să țină seama de recomandările acesteia (acestora) 
și să respecte deciziile acesteia (acestora)? 
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5. Proces și acțiuni pentru situațiile în care legislația națională împiedică respectarea 
angajamentelor asumate în cadrul certificării  

a) Prevăd criteriile necesitatea asumării unui angajament conform căruia, în cazul în care 
importatorul de date dintr-o țară terță sau o organizație internațională are motive să creadă 
că modificările legislației și ale practicilor care îi sunt aplicabile ar putea să îl împiedice să 
își îndeplinească obligațiile care îi revin în temeiul certificării, acesta va informa imediat cu 
privire la situația respectivă organismul de certificare și exportatorul de date, astfel încât 
acesta din urmă să poată evalua dacă trebuie să oprească imediat transferurile? 

b) Prevăd criteriile necesitatea unei descrieri a măsurilor care trebuie luate (inclusiv 
transmiterea unei notificări exportatorului din SEE și luarea de măsuri suplimentare 
adecvate) în cazul în care importatorul de date ia cunoștință de legislația sau practicile unei 
țări terțe care împiedică respectarea obligațiilor care decurg din certificare, precum și a 
măsurilor care trebuie luate în cazul cererilor de informații din partea autorităților din țări 
terțe (inclusiv obligația de a examina și, dacă este necesar, de a contesta legalitatea cererii 
și de a reduce la minimum orice divulgare de informații)? 

6. Tratarea cererilor de acces la date provenite de la autoritățile din țările terțe  

a) Prevăd criteriile că importatorul de date trebuie să informeze prompt exportatorul de date 
în cazul cererilor de acces provenite de la autoritățile din țări terțe și să ia măsurile 
suplimentare adecvate? 

b) Prevăd criteriile că nu trebuie să aibă loc transferurile care sunt rezultatul unor cereri de 
acces disproporționate din partea autorităților publice din țări terțe, în special a unor cereri 
care presupun transferuri masive și nediferențiate de date cu caracter personal? 

7. Garanții suplimentare privind exportatorul  

46. Prevăd criteriile că, acolo unde este cazul, importatorul de date trebuie să se asigure, inclusiv prin 
intermediul unor cerințe obligatorii în acest sens pentru exportatorul de date, că măsurile 
suplimentare pe care le-a identificat sunt însoțite de măsuri suplimentare corespunzătoare din partea 
exportatorului de date, ținând seama de Recomandările 01/2020 ale CEPD și de cazurile de utilizare, 
pentru a asigura o punere în aplicare eficace a măsurilor suplimentare ale importatorului? 

4 ANGAJAMENTE OBLIGATORII ȘI EXECUTORII CARE TREBUIE PUSE ÎN 
APLICARE 

47. RGPD prevede la articolul 42 alineatul (2) că operatorii și persoanele împuternicite de operatori care 
nu fac obiectul RGPD și care aderă la un mecanism de certificare destinat transferurilor își asumă, în 
plus, angajamente obligatorii și executorii, prin intermediul instrumentelor contractuale sau al altor 
instrumente obligatorii din punct de vedere juridic22, de a aplica garanțiile adecvate prevăzute de 
mecanismul de certificare, inclusiv în ceea ce privește drepturile persoanelor vizate. 

                                                           

22 Acest instrument obligatoriu din punct de vedere juridic nu este un alt instrument prevăzut la capitolul V [cum 
ar fi, de exemplu, clauzele contractuale standard (CCS)], deoarece aceste angajamente obligatorii și executorii 
menționate la articolul 46 alineatul (2) litera (f) trebuie să fie concepute astfel încât să se asigure faptul că 
importatorul va respecta criteriile de certificare.  
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48. Astfel cum se specifică în RGPD, aceste angajamente pot fi asumate prin utilizarea unui contract, care 
pare a fi cea mai simplă soluție. Totodată, ar putea fi utilizate și alte instrumente, cu condiția ca 
operatorul sau persoanele împuternicite de operator care aderă la mecanismul de certificare să poată 
demonstra caracterul obligatoriu și executoriu al acestor alte instrumente. 

49. În orice caz, trebuie să se asigure caracterul obligatoriu și executoriu în conformitate cu dreptul UE și 
ar trebui, de asemenea, ca persoanele vizate să poată impune caracterul obligatoriu și executoriu al 
angajamentelor în calitate de beneficiari terți.  

50. O opțiune simplă ar fi includerea angajamentelor obligatorii și executorii în contractul dintre 
exportatorul de date și importatorul de date. În practică, părțile ar putea utiliza un contract existent 
(de exemplu, un contract de prestări servicii între exportator și importatorul de date, contractul privind 
acordul de prelucrare a datelor în conformitate cu articolul 28 din RGPD între operatori și persoanele 
împuternicite de operatori sau un acord privind partajarea de date între operatori separați) în care ar 
putea fi incluse angajamentele obligatorii și executorii. Aceste angajamente ar trebui să se distingă în 
mod clar de orice alte clauze. O altă opțiune ar putea fi aceea de a se baza pe un contract separat, de 
exemplu adăugând la mecanismul de certificare destinat transferurilor un model de contract care ar 
trebui semnat ulterior de operatorii/persoanele împuternicite de operatori din țara terță și de toți 
exportatorii acestora.  

51. Ar trebui să existe flexibilitate în alegerea celei mai adecvate opțiuni, în funcție de situația specifică.  

52. În cazul în care mecanismul de certificare urmează să fie utilizat pentru transferuri și transferuri 
ulterioare de către o persoană împuternicită de operator către subcontractanți, ar trebui să se facă, de 
asemenea, o trimitere la mecanismul de certificare și la instrumentul care prevede angajamente 
obligatorii și executorii în acordul semnat între persoana împuternicită de operator și operatorul său. 

Exemplu de angajamente obligatorii și executorii incluse în contractul dintre exportatorul de date și 
importatorul de date: 

 
 
 
 

53. În general, contractul sau alt instrument obligatoriu din punct de vedere juridic trebuie să prevadă că 
operatorul/persoana împuternicită de operator care deține o certificare care acționează în calitate de 
importator se angajează să respecte normele specificate în certificarea destinată transferurilor atunci 
când prelucrează datele relevante primite din SEE și garantează că nu are niciun motiv să creadă că 
legislația și practicile din țara terță aplicabile prelucrării în cauză, inclusiv orice cerințe de divulgare a 
datelor cu caracter personal sau măsuri de autorizare a accesului autorităților publice, îl împiedică să 
își îndeplinească angajamentele asumate în cadrul certificării și că va informa exportatorul cu privire la 
orice modificare relevantă a legislației sau a practicii în acest sens.  

54. Contractul sau un alt instrument prevede, de asemenea, mecanisme care permit executarea de către 
operator/persoana împuternicită de operator care acționează în calitate de importator a unor astfel 

Operator sau persoană 
împuternicită de operator care 
face obiectul RGPD (exportator 

de date) 

TRANSFER

Operator sau persoană 
împuternicită de operator 

care nu face obiectul RGPD 
și care deține o certificare 

destinată transferurilor 
(importator de date)

Contract cu angajamente obligatorii 
și executorii 



18 
Adoptate 

de angajamente în cazul nerespectării normelor din cadrul certificării, în special în legătură cu 
drepturile persoanelor vizate ale căror date sunt transferate în temeiul certificării.  

55. Mai precis, contractul sau alt instrument ar trebui să abordeze:  

- existența unui drept al persoanelor vizate ale căror date sunt transferate în temeiul certificării de 
a asigura executarea, în calitate de terți beneficiari, a angajamentelor asumate de importatorul de 
date autorizat în temeiul certificării; 

- chestiunea răspunderii în cazul nerespectării normelor din cadrul certificării de către un importator 
de date care deține o certificare în afara SEE. În cazul nerespectării normelor din cadrul certificării 
de către un importator de date care deține o certificare în afara SEE, persoanele vizate au 
posibilitatea de a introduce o acțiune, invocând dreptul lor beneficiar terț, inclusiv pentru 
despăgubiri, împotriva entității respective în fața unei AS din SEE și a unei instanțe din SEE de pe 
raza reședinței obișnuite a persoanei vizate. Importatorul care deține o certificare acceptă decizia 
persoanei vizate în acest sens. Persoanele vizate au, de asemenea, posibilitatea, în cazul în care 
nerespectarea normelor de către importator ar putea atrage răspunderea exportatorului de date, 
de a introduce o acțiune împotriva exportatorului de date în fața autorității de supraveghere sau 
a instanței de pe raza sediului exportatorului de date sau a reședinței obișnuite a persoanei 
vizate23. Importatorul de date și exportatorul de date ar trebui, de asemenea, să accepte că 
persoana vizată poate fi reprezentată de un organism, o organizație sau o asociație fără scop 
lucrativ, în condițiile prevăzute la articolul 80 alineatul (1) din RGPD; 

- existența unui drept al exportatorului de a asigura executarea normelor prevăzute de certificare 
în calitate de beneficiar terț în raport cu importatorul de date care deține o certificare; 

- existența unei obligații a importatorului de date care deține o certificare de a transmite 
exportatorului și autorității de supraveghere a exportatorului de date o notificare privind orice 
măsuri luate de organismul de certificare ca răspuns la o situație identificată de nerespectare a 
normelor de certificare de către același importator de date.  

 

  

                                                           

23 Această răspundere nu ar trebui să aducă atingere mecanismelor care trebuie să fie puse în aplicare în cadrul 
certificării împreună cu organismul de certificare care, de asemenea, poate lua măsuri împotriva 
operatorilor/persoanelor împuternicite autorizate de operatori în conformitate cu certificarea, prin impunerea 
de măsuri corective. 
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ANEXĂ 

A. EXEMPLE DE MĂSURI SUPLIMENTARE CARE TREBUIE PUSE ÎN APLICARE DE 
IMPORTATOR ÎN CAZUL ÎN CARE TRANZITUL ESTE INCLUS ÎN DOMENIUL DE APLICARE 
AL CERTIFICĂRII    

Cazul de utilizare 1: Stocarea datelor în scopul creării de copii de rezervă și în alte scopuri care nu 
necesită acces la date necriptate 

Trebuie stabilite criterii referitoare la standardele de criptare și la securitatea cheii de decriptare, în 
special criterii referitoare la situația juridică din țara terță. În cazul în care importatorul poate fi obligat 
să transmită cheile de decriptare, măsura suplimentară nu poate fi considerată eficace24.  
 
Cazul de utilizare 2: Transferul de date pseudonimizate 

În cazul datelor pseudonimizate, se stabilesc criterii privind securitatea informațiilor suplimentare 
necesare pentru a atribui datele transferate unei persoane identificate sau identificabile, în special: 

- Criterii privind situația juridică din țara terță. În cazul în care importatorul poate fi obligat să acceseze 
sau să utilizeze date suplimentare pentru a atribui datele unei persoane identificate sau identificabile, 
măsura nu poate fi considerată eficace25.  

- Criterii referitoare la definirea informațiilor suplimentare aflate la dispoziția autorităților din țările 
terțe care ar putea fi suficiente pentru a atribui datele unei persoane identificate sau identificabile. 

Cazul de utilizare 3: Criptarea datelor pentru a le proteja împotriva accesului autorităților publice din 
țara terță a importatorului atunci când acestea se află în tranzit între exportator și importatorul lor 

În cazul datelor criptate, se includ toate criteriile de securitate a tranzitului. În cazul în care 
importatorul poate fi obligat să transmită chei criptografice pentru decriptare sau autentificare sau să 
modifice o componentă utilizată pentru tranzit astfel încât proprietățile sale de securitate să fie 
subminate, măsura suplimentară nu poate fi considerată eficace26. 

Cazul de utilizare 4: Destinatar protejat 

În cazul destinatarilor protejați, trebuie definite criteriile de limitare a secretului profesional. 
Prelucrarea datelor trebuie să rămână în limitele secretului profesional. Acest lucru se aplică și în cazul 
prelucrării de către persoane împuternicite de operatori (subcontractanți ai acestora) și al 
transferurilor ulterioare, ai căror destinatari trebuie, de asemenea, să facă obiectul secretului 
profesional27. 

                                                           

24 Anexa 2, Recomandările nr. 01/2020 privind măsurile care completează instrumentele de transfer pentru a 
asigura conformitatea cu nivelul UE de protecție a datelor cu caracter personal, versiunea 2.0, Cazul de 
utilizare 1: Stocarea datelor în scopul creării de copii de rezervă și în alte scopuri care nu necesită acces la date 
necriptate, punctul 85; https://edpb.europa.eu/system/files/2021-
06/edpb recommendations 202001vo.2.0 supplementarymeasurestransferstools en.pdf 
25 A se vedea punctele 86-89 din Recomandările 01/2020. 
26 A se vedea punctul 90 din Recomandările 01/2020. 
27 A se vedea punctul 91 din Recomandările 01/2020. 

https://edpb.europa.eu/system/files/2021-06/edpb_recommendations_202001vo.2.0_supplementarymeasurestransferstools_en.pdf
https://edpb.europa.eu/system/files/2021-06/edpb_recommendations_202001vo.2.0_supplementarymeasurestransferstools_en.pdf
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B. EXEMPLE DE MĂSURI SUPLIMENTARE ÎN CAZUL ÎN CARE TRANZITUL NU FACE 
OBIECTUL CERTIFICĂRII, EXPORTATORUL FIIND CEL CARE TREBUIE SĂ LE ASIGURE 

Cazul de utilizare 2: Transferul de date pseudonimizate 

Se furnizează criterii referitoare la informațiile suplimentare aflate la dispoziția autorităților din țările 
terțe care ar putea fi suficiente pentru a atribui datele unei persoane identificate sau identificabile. 

Cazul de utilizare 3: Criptarea datelor pentru a le proteja împotriva accesului autorităților publice din 
țara terță a importatorului atunci când acestea se află în tranzit între exportator și importatorul lor 

Se furnizează criterii referitoare la credibilitatea autorității sau a infrastructurii de certificare a cheii 
publice utilizate, la securitatea cheilor criptografice folosite pentru autentificare sau decriptare și la 
fiabilitatea gestiunii cheilor, precum și la utilizarea unui software întreținut în mod corespunzător, fără 
vulnerabilități cunoscute.  

În cazul în care importatorul poate fi obligat să divulge chei criptografice adecvate pentru decriptare 
sau autentificare sau să modifice o componentă utilizată pentru tranzit cu scopul de a-i submina 
proprietățile de securitate, măsura nu poate fi considerată eficace28. 

Cazul de utilizare 4: Destinatar protejat  

În cazul destinatarilor protejați, trebuie definite criteriile de limitare a secretului profesional. 
Prelucrarea datelor trebuie să rămână în limitele secretului profesional. Acest lucru se aplică și în cazul 
prelucrării de către persoane împuternicite de operatori (subcontractanți ai acestora) și al transferurile 
ulterioare, ai căror destinatari trebuie, de asemenea, să facă obiectul secretului profesional29. 

                                                           

28 A se vedea punctul 90 din Recomandările 01/2020.  
29 A se vedea punctul 91 din Recomandările 01/2020. 
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